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PUBLICADO POR EL EQUIPO DE WSU PARA EDUCACIÓN EN CRIANZA DE CABRAS 
E
N esta edición les tenemos una sorpresa. La Sra. Lorrie Conway, criadora de cabras en Washington, comparte sus experiencias y las de su familia en llegar a tener una lechería de mayor calidad. Ya que la demanda por leche de cabras sobresale lo que se puede producir, este artículo deberá ser de interés a todos ustedes que quieran investigar cómo tener éxito con empresas de cabras. También incluimos informes acerca de varios shows y oportunidades educativas pronto por llegar. 
Pari-cabritos está disponible en inglés como en español, por escrito en su departamento de extensión, o por la red, marcando http://extension.oregonstate.edu/wasco/smallfarms/Kidding%20Pen/index.html.
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Favor de mandar sus comentarios, sugerencias, y anuncios a Send your :

Dr. Susan R. Kerr

228 W. Main St, MS-CH-12

Goldendale, WA   98620

kerrs@wsu.edu 509-773-5817; 509-773-5707 (fax)
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EN ESTA EDICIÓN:

1
Marquen estas fechas:
2-3

Como formar una lechería de grado A y vender 

leche de cabras no-pasteurizada, 
4 

Rinconcito mercader
4

ET, llamar a Leslie!

4

El estiércol explicado
4
Fin de semana Boer “Wild West”
4
La red electrónica
5
En la cocina
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MARQUEN ESTAS FECHAS
7, 14 & 17 de junio:
Como manejar sus animales para evitar impactos negativos, en el condado King de Washington. Véase el artículo. 
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10 de junio:


Venta de corral por los productores de cabras para carnicería en Oregon. Con programa educativo y clínica en como mostrar los animales.  En  los terrenos de shows para juveniles, en Milton-Freewater, OR, de 10 am a 5 pm. Comunicarse con  Kellie Donovan-Casebier en casebier@pocketinet.com ó 509-525-2796.    

10 de junio
Competencia anual en lanas, de la Sociedad Casimir del noroeste, en Yakima WA. Faith Hagenhofer en 360-264-2659 ó faithkeh@hotmail.com. 
24 de junio:


Show de USBGA cabras Boer por el OMGP, en Cottage Grove OR. 541-942-4376 ó lynxhollow@aol.com.
1-2 de julio: 

Show “Red, White & Boer” en el terreno de la feria del condado Skamania en Stevenson, WA. Becki@CopperCreekBoers.com or 503-631-3996.
7-9 de julio:


Exhibición JamBOERee, en Cambridge, Idaho. Mikel Wallace en 208-257-3617 ó  viper@ctcweb.net.

8 de julio:


Show “Triple Corona” del RDGA y show juvenil de carneros, terrenos de la feria del condado Douglas, en Roseburg OR. Manda Doffing en 541-832-3349 ó manda@tri-r-ranch.com. 
8 de julio:


Venta de producción en Chehalis WA. Lynda en  lyndants@ywave.com. 

22-23 de julio:

Show nacional/ regional USBGA y show ABGA en Walla Walla, WA. Terry en capriole@pocketinet.com. 
12 de agosto:

Show USBGA en la feria del condado Clark. 
4 de septiembre


Show USBGA en la feria del condado Monroe. Aline en  brighgotgoats@earthlink.net 
10 de septiembre: Venta en el noroeste en Yakima WA. Judy en wolfeju@aol.com 
14-16 de septiembre:

Kikofest 2006, Gray, TN. El tema es “Regreso a lo básico – cómo hacer ganancia criando cabras para carnicería.” La inscripción cuesta $15 y se necesita inscribirse por adelantado.  Michael Wade en 276-728-3894, ó e-mail kikogoats2002@earthlink.net ó  www.theikga.org.
30 de septiembre: Segunda venta anual de corral, amenizada por el OMGP, terrenos de la feria del condado Deschutes, en Redmond OR. Lesley Richman, 541-573-5635 ó  lrichman@centurytel.net.
14-15 de octubre: Show OctoBoer y presentación “futuro” de machos.  Leslie Bader-Robinson en  509-246-9327 ó lbader1@yahoo.com
27-29 de octubre: programa de maestría en crianza de cabras, en Puyallup, WA. Gary Fredricks en  garyf@wsu.edu ó 360-397-6060 ext. 7714.
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LECHERÍA GRADO A
Por Lorrie Conway, Conway Family Farm
Muchos aficionados y criadores de cabras enfrentan el mismo problema cada otoño: todos los cabritos ya están  destetados; nadie quiere leche para criar cerdos o borreguitos huérfanos; la familia ya está tomando suficiente leche y cantidad de queso hecho en casa. Pero las cabras continuan produciendo galones de leche deliciosa, y los dueños no saben que hacer con ella.  
Como criadores de cabras lecheras hemos enfrentado este problema año tras año y nos hemos visto desanimados, al preguntar cuales son los reglamentos para sacar licensia y poder vender la leche. 

Lo que comenzó como proyectos 4-H para nuestras dos hijas, hoy ha venido a ser un modo de vivir para toda la familia. Ya crecidas las muchachas y menos las veces que teníamos que ir a presentar las cabras, decidimos investigar la idea de criar cabras para lechería.  

En septiembre de 2004, llamé a las oficinas del departamento de agricultura de Washington, así como ya lo había hecho varias veces, lista para enfrentar los obstáculos para obtener nuestra licensia. Lo que me sorprendió fue aprender que por causa de las muchas encuestas provenientes de productores menores, el departamento revisó las reglas del FDA (agencia federal de agricultura) acerca de leche pasteurizada.  También el departamento promovió cambios a la ley para hacer más facil el proceso de sacar las licensias.

El reglamento PMO dice que leche cruda no se puede transportar a través de fronteras estatales si es para consumo por seres humanos. Pero cada estado puede hacer sus propias leyes acerca de “producción y venta de productos lácteos.  A primera vista, el vender leche en Washington parece ser cosa sin complicaciones. Para vender leche de sus animales, Ud. necesita una licensia llamada Grade A Producer License,” del departamento de agricultura de Washington (el WSDA). Para ofrecer de venta productos lácteos inclusive leche embotellada, también se necesita una licensia llamada “Milk Processing Plant License” del WSDA.
[image: image15.wmf]Los criterios de producción y venta varían poco entre la leche pasteurizada y la llamada “leche cruda.” Las reglas son iguales para las dos licensias, pero la leche cruda necesita ser probada más seguido contra enfermedad y microbios. Asimismo, el empaque o botella de la leche cruda debe advertir que el producto no está pasteurizado.  
Ya que los reglamentos WSDA parecen haber sido escritos para empresas de producción muy grandes, algunos obstáculos parecen inmovibles para el granjero o criador a minoría. Hasta la fecha, lo peor ha sido el requisito de llenar las botellas y poner las tapaderas con un sistema mecánico. Después de revisar el reglamento, la agencia WSDA ofreció cambiarlo. Hecha la debida investigación, estos cambios se propusieron ser ley con efecto en el año 2005. Bajo estos nuevos estándares, se permite llenar y tapar los recipientes a mano. Aunque los cambios fueron pocos, han resultado en una gran diferencia, dejando que los productores pequeños puedan obtener las licensias necesarias y  operar como lecherias de grado A. 
Después que nos dimos cuenta de estos cambios al capítulo 15.36.231 de los reglamentos RCW, comenzamos a adaptar nuestra operación para cumplir con los requisitos de la ley. Primeramente leímos el reglamento PMO de un todo a todo. Dado que el reglamento llega a las 311 páginas, comenzamos a formular muchas preguntas y decidimos consultar con un inspector. 
Le pedimos al inspector local que viniera a visitar nuestro rancho, para poder explicar nuestros deseos y procesos, incluyendo el ordeñar a mano y el uso de hielo en tinas para enfriar el producto. Durante esa consulta, le dimos nuestra documentación y comprobantes; le explicamos nuestros planes para cambiar los alojamientos y modo de tratar el producto. Revisamos nuestro equipo y discutimos en serie cada paso del proceso de producción, desde la ordeña hasta el embotellamiento. Nos pudo informar como mejor cumplir y como más bien interpretar los requisitos, ya que obviamente habían sido escritos para granjas y lecherias mucho más grandes. 
Ya dados los informes en esta reunion con el inspector, con aseguranzas de que podíamos llamarle por telefono, y con esperanzas de que la ley cambiara, comenzamos a remodelar. Hicimos dos cuartos que miden ocho por doce pies, separados por una puerta con ventanilla. El primer cuarto es para ordeñar, y contiene tres estantes de acero, pintados, portátiles, con sus graneros. El suelo es de cemento pintado, con desagúe al centro. Las paredes están cubiertas del suelo al cielo con páneles blancos de fibra de vidrio, fáciles de limpiar. También hay dos lámparas de fluorescencia, cubiertas, y una ventana grande para mayor iluminación. 
Al otro lado de la puerta (que da a los dos lados) construimos el segundo cuarto. Este sirve como punto de preparación. Tiene su alcantarilla triple hecha de acero inoxidable; seis pies corridos de gabinetes y mostradores blancos, y una refrigeradora mediana.  Todo el equipo es de acero inoxidable e incluye una cubeta cubierta para ordeñar, un colador grande, una despensa grande para echar la leche a los recipientes de plástico de medio galón; un embudo con su colador pequeño que le cabe adentro, para colar la leche por segunda vez. El tanque donde enfriamos la leche es una caja con forro de plástico, de las que se usan para enfriar bebidas. Esta la obtuvimos a buen precio de una tienda cercana. 

En marzo de 2005 recibimos noticias de que el reglamento nuevo estaba en trámites para convertirse en ley tres meses más tarde. Ya con esas aseguranzas, comenzamos a hacer nuestras pruebas de contenido mineral y contra el CAE. También agregamos pruebas contras tuberculosis y brucellosis. Estas son necesarias antes de recibir las licensias. Aunque en Washington no se conocen casos de tuberculosis en cabras, nos pusimos muy en alerta cuando dos de nuestros animales resultaron sospechosos. Después de más pruebas, salieron negativos. El veterinario del estado nos dijo que algunas cabras reaccionan más a los exámenes y que no debíamos alarmarnos. 

Después de haber terminado los exámenes de las cabras, sometimos para examen las muestras de nuestra agua de pozo, y comenzamos a llenar los formularios y aplicaciones para al fin ser declarados como productores de lechería y planta de procesamiento de leche cruda de cabras, grado A.

El hacer documentación de nuestro modo de ordeñar y embotellar, aunque nos costó mucho tiempo, no presentó mayor problema, ya que por mucho tiempo habíamos estado perfeccionando nuestros sistemas y experimentando modos de enfriar la leche. 
Dibujamos una etiqueta para los jarros de plástico. Afortunadamente tenemos cercana una empresa llamada Anderson Plastics, de donde compramos los jarros de plástico de medio galón, con sus tapaderas de rosca. Después de probar controles de temperatura, nos dimos cuenta de que enfriar la leche en jarros tamaño galón tomaría demasiado tiempo. Por eso decidimos ofrecer la leche en jarros de medio galón. Uno de los requisitos es que la leche tiene que llegar a los 45 grados F. dentro de dos horas después de ordeñar. Nosotros preferimos enfriarla a cuarenta grados dentro de una hora. Esta preferencia es mayormente debida a que necesitamos sacar las botellas a mano de donde se están enfriando, y ponerles las etiquetas, y tenerlas listas para vender. 
[image: image16.wmf]Diseñamos la etiqueta con un programa de dibujo en computadora, comunmente disponible, y le  incorporamos la ADVERTENCIA exigida por la ley. Tuvimos que someter el dibujo como parte de nuestra aplicación para la licensia. 
Nos pusimos en contacto con varios laboratorios locales para llevar a cabo varias pruebas (SCC, CC, y TPC) pertenecientes a la calidad de la leche. Aunque esto no fue parte de los requisitos, queríamos asegurar que nuestro producto fuera más allá de los estándares regulatorios. Nuestras cabras pasan el examen DHIR (registro de mejoramiento para manadas de lechería). Por esto ya recibíamos muchos de estos informes cada mes. Los reglamentos RCW exigen que los microbios coliformes no pasen de los diez por mililitro de leche cruda. La leche de nuestro rancho se comprueba a menos de uno en cada mililitro. 
Después de llegar la ley en julio del 2005, mandamos nuestra aplicación y esperamos contesta del WSDA. Dentro de cuatro semanas, recibimos una llamada para citar la inspección. Durante esa cita, pudimos hacer preguntas acerca de nuestros métodos, a los tres representantes de la agencia, quienes ofrecieron sugerencias y estrategias contra cualquier problema. ¡Terminaron por aprobarnos como lechería pequeña de leche cruda grado A!  
Nuestro motivo original por establecer esta lechería fue simplemente poder encontrar algo de provecho en la leche que sobraba. Nos dedicamos a ese proyecto. Nuestro lema continúa siendo “lo pequeño es sumamente precioso y tenemos una lechería A CAUSA DE que tenemos cabras; y no lo contrario.” Creemos que obrando a nivel chico podemos asegurar calidad, al mismo tiempo dándoles cuidado excepcional a nuestras cabras que tanto hacen por nosotros. 

Desde agosto de 2005, hemos crecido la operación de a poquito. Hasta hoy vendemos de cien a ciento veinticinco galones de leche por mes, sin tener que anunciar nuestro servicio. La gente sigue pidiendo leche cruda y hay bastante lugar para que otros productores  con licensia entren al mercado. Además tenemos una lista de sesenta personas que esperan ser nuestros clientes. Todos los dias recibimos llamados y mensajes por correo electrónico acerca de la producción. Con la demanda actual para leche cruda, nos hemos dado cuenta que las ganancias de nuestra lechería nos van aumentando de un modo muy grato.  
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RINCONCITO MERCADER
De venta:  Wilson Creek Boers vende su manada entera. Si Ud. conoce a alguien que pienza comenzar a criar cabras, o si Ud. quiere agregar algunos animales a su rancho, favor de llamarme. Estoy dispuesta a vender cabras una por una, o todas a la vez. He guardado buenos datos de cada animal y puedo mandar fotos. Hay cabras de raza llena y pura, y también dos cabras hembras de 88 porciento. Llamar a Judi Hull, Ellensburg, WA en  jmhull@elltel.net ó  509-962-1775.
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ET, Llama a Leslie!

El término “ET” indica transferencia embriónica. Si le interesa que un veterinario haga este proceso este otoño, póngase en contacto con Leslie Bader-Robinson en lbader1@yahoo.com ó llame  509-246-932. Ella ha invitado a varios veterinarios para que vayan a su granja a hacer este trabajo. Le gustaría invitar a otros criadores. También tiene en trámites una clínica de inseminación artificial para cabras en el este de Washington, este verano o otoño. Llámela si quiere asistir a estos talleres educativos. ¡Gracias por su trabajo en organizar estos eventos, Leslie! 

EL ESTIÉRCOL EXPLICADO
¿Les tiene mucho cariño a sus animales pero no sabe que hacer con tanto estiércol? ¡La extension WSU le puede ser util! Nuestros expertos en manejo de ganado han diseñado una serie de cursos breves para ayudar a los ganaderos a mejorar su manejo de ganado y terreno. Nuestro curso en verano llamado Manejo de animales para evitar impactos negativos: el estiércol ofrece informes prácticos para criadores de mucha experiencia y para novicios también. Recibirá instrucción en sala de clase así como también tendrá la oportunidad de ver un sistema real, donde se maneja el estiércol y el ganado con provecho. 
He aquí lo que aprenderá: 

· Estrategias de manejamiento que tienen leve impacto a las propiedades y aguas. 

· Como establecer plan de manejo para el estiércol en su propiedad. 

· Los misterios y la magia de hacer del estiércol un recurso valioso convirtiéndolo en abono. 
Donde y cuando:

7 de julio, 6:30-9:00 pm, en Renton
14 de julio, 6:30-9:00 pm, en Issaquah
17 de julio, gira en campo, detalles se anunciarán. Registro:
$50. llamar a Andrea Meyer en 206-205-3171 ó marque andrea.meyer@metrokc.gov. 

FIN DE SEMANA “WILD WEST WEEKEND” PARA CABRAS BOER 

EN WALLA WALLA
¡Saludos! Ya estamos muy dentro de la temporada para los shows de cabras Boer y queremos asegurar que todo mundo tenga el tiempo adecuado para planear que animales llevar a esta exhibición, que será del 22 al 23 de Julio en los terrenos de la feria en Walla Walla, WA. 

El 22 hay un show de cabras para mercado, criadas por jóvenes, y sancionado por el USBGA. Los premios llegan a los $500. Es el primer show USBGA juvenil en el noroeste, y de cabras hembras solamente. El dia 23, otro show juvenil amenizado por el ABGA, también premiado a los $500, y un gran show “Wild West Open.”
A los criadores que manden sus pedidos por correo antes del ocho de julio les ofrecemos gratis un anuncio tamaño carta de visita, que aparecerá en el folleto de programa,  o si prefieren, un descuento de $15 en el costo de un anuncio más grande. Para mas información favor llamar a Leslie Bader-Robinson en 509-246-9327 ó marque lbader1@yahoo.com.


LA RED ELECTRÓNICA
por Susan Kerr, educadora de la Extension WSU para el condado de Klickitat
· Artículos escritos por expertos del servicio nacional de información para agricultura sostenible. Marque 
www.attra.org/livestock.html 
· Estrategias de venta para granjeros, de esta misma agencia USDA, 
www.sare.org/publications/marketing/marketing.pdf 

· Planos para edificios en ranchos y granjas, http://bioengr.ag.utk.edu/Extension/ ExtPubs/PlanList97.htm,
 www.ag.ndsu.nodak.edu/abeng/plans/ y www.cerc.colostate.edu/Blueprints/Farmbuildings.htm 
· Informes acerca de comportamiento de ganado en sistemas de pastura, de la agencia “Behavioral Education for Human, Animal, Vegetation and Ecosystem Management (BEHAVE)” en www.behave.net/index.html 


EN LA COCINA
QUESO DE CABRA – Y FACIL
de www.activefarming.com 

Ingredientes y equipo
Olla doble estilo bañomaría
Colador

Gaza “cheesecloth”

un cuarto de taza de vinagre
sal, al gusto
Especies al gusto
Un galón de leche pasteurizada 
Rápido se hierve la leche en la olla; entonces se le agrega el vinagre y se quita del fuego. Se menea un poco y luego se echa dentro del colador forrado de gaza. El líquido se deja escurrir. Agregue la sal y especies (por ejemplo hierba basilica, oregano, jitomate secado al sol, ajo, cebolleta, jalapeño, etc.) Refrigere. 

Los programas y pólizas de la Extensión cumplen con reglamentos y leyes federales y estatales acerca de no descriminar tocante a raza, color, género, país de origin, religión, edad, estado de habilidad, o orientación sexual. Evidencias de no cumplir se pueden reportar a su oficina local de Extensión. Los informes aquí presentados son solamenta de índole general o educativos o para informar en general, y se comprende que no hay intención de descriminar. El mencionar productos comerciales no indica que la Extensión los recomiende; asimismo el no mencionar alguno no indica ninguna crítica.  [image: image1][image: image2][image: image3]
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